

[image: Cover]



 

 


Tot alles in staat

Michele Hauf

Black Rose

91B

HARLEQUIN


Korte inhoud

 

 

 

Tot alles in staat

MICHELE HAUF

 

Wanneer het plaatsje Frost Falls wordt opgeschrikt door een moord, trekt de Franse Yvette LaSalle de aandacht van politiecommissaris Jason Cash. Wie is deze mysterieuze vrouw? Niet alleen houdt ze zich zonder duidelijke aanleiding verborgen in een vakantiehuisje, opvallend genoeg heeft ze ook dezelfde voornaam als het slachtoffer. Was zij het eigenlijke doelwit? Al snel ontdekt Jason dat ze als ex-werknemer van Interpol gevaarlijke geheime informatie verbergt - en de moordenaar deinst nergens voor terug om haar die te ontfutselen...


Hoofdstuk 1

 

 

 

Jason Cash kneep in de gashendel van zijn sneeuwscooter alsof hij een professionele coureur was. Zes heerlijke seconden lang vloog de ruim tweehonderd kilo zware slee door de lucht. Een nevel van sneeuw bereikte Jasons wangen. Zon glinsterde op de opstuivende kristallen. Toen landde de machine weer op de grond, met de ski’s keurig in de sporen. Met een onbedwingbare grijns op zijn gezicht racete hij de heuvel af naar de buitengrens van Frost Falls, het kleine stadje in Minnesota waar hij politiechef was. 

In het oortje in zijn helm klonk een tokkelend countrynummer op. Zijn ochtendrit door het ongerepte berkenwoud aan de noordkant van het stadje was via datzelfde oortje zojuist onderbroken door een telefoontje van zijn secretaresse en meldkamercentralist. Maar hem hoorde je niet klagen over gemiste sneeuwpret, nu er zich eindelijk eens een echte zaak aandiende. 

Met uitgekiende verplaatsingen van zijn gewicht stuurde hij de sneeuwscooter door het veld naar een greppel langs de weg, waarboven de patrouillewagen en een witte SUV met een kentekenplaat van Minnesota stonden geparkeerd. Jasons blik viel op een dikke laag maagdelijke sneeuw die van de weg af was gewaaid en nu een uitnodigende heuvel vormde. Hij draaide de neus van zijn scooter naar de glinsterende berg, gaf vol gas en doorboorde de sneeuwlaag met een opgetogen kreet.

Met brullende motor legde hij de laatste vijftig meter af. Toen remde hij en liet de achterkant van de scooter uitbreken, waardoor hij een spectaculaire sneeuwwolk opwierp. Hij parkeerde zijn voertuig en zette de motor uit.

Nadat hij het vizier omhoog had geduwd en zijn helm had afgepeld, keek hij naar de vrouw en de man die twintig meter verderop naar hem stonden te staren. Minstens één mond viel bewonderend open.

Een zelfvoldane knipoog was hier wel op zijn plaats, vond Jason. Hij liet nooit een kans schieten om het gas open te draaien. Een dag niet gescheurd, was een dag niet geleefd, wat hem betrof.

Hij legde zijn helm met de neongroene vlammen op het zadel van de sneeuwscooter en trok het thermische gezichtsmasker omlaag over zijn neus, mond en kin. De thermostaat wees een ijzige temperatuur van min twaalf graden aan. IJskristallen vormden zich al op het zweet boven zijn wenkbrauwen. Hij hield van deze frisse, schone lucht.

Vandaag was het niet zo bitterkoud als vorige week, toen de temperatuur was gedaald naar onder de min zeventien. Maar de stijging was van tijdelijke aard, want de volgende sneeuwstorm werd al voorspeld. Hij verheugde zich erop om op de sneeuwscooter door de eerste sneeuw te gaan, maar als de storm eenmaal in volle hevigheid was losgebarsten, zou hij zich binnen verschansen. Bij de kachel zou hij wachten op de ongerepte poederlaag die een deken zou vormen over de Boundary Waters Canoe Area Wilderness. Heerlijk om dan de eerste te zijn die eroverheen scheurde.

Klappend in zijn gehandschoende handen beende hij naar zijn topteam van rechercheurs Moordzaken. Nou ja, vandaag verdienden ze die titel. Het kwam zelden voor dat Frost Falls zo’n interessante zaak kreeg. Zelden? Nooit, kon je beter zeggen. Jason was blij dat hij eens iets te doen zou krijgen wat een grotere uitdaging vormde dan voor de zoveelste keer Ole Svendson arresteren als hij weer eens zo dronken was, dat hij in zijn blootje over Main Street paradeerde. Een man zou dat soort dingen niet moeten hoeven te zien. En zeker niet zo vaak.

Hij vond het bijna akelig om de zaak te delen met de Bureau of Criminal Apprehension, maar Marjorie had de BCA al gebeld. Dat was de standaardprocedure als er een moord plaatsvond binnen de stadsgrenzen.

‘Cash.’ Alex Johnson knikte Cash toe. Johnson was net afgestudeerd aan de politieacademie en vanuit de Twin Cities naar het noorden gekomen om werk te vinden. Hij hoopte uiteindelijk een plekje te krijgen in het zoek-en-reddingsteam. 

De lange, slungelige man had een goed oog voor veiligheid en een enorme nieuwsgierigheid naar alles wat met vrouwen te maken had. Helaas voor hem waren de meeste vrouwen in Frost Falls boven de veertig. Er waren niet veel jonge vrouwen die bleven hangen na de middelbare school. De slimste zet, in een stadje dat op sterven na dood was. 

Vier jaar geleden was de Red Band ijzermijn gesloten. Na de sluiting hadden de economische migranten en helaas ook een groot deel van de plaatselijke bevolking hun koffers gepakt om elders een vast inkomen te zoeken.

Alex was de enige agent die Jason nodig had in Frost Falls, met zijn inwonersaantal van 627.

Hoewel, het zag ernaar uit dat het aantal inwoners vanaf vandaag was gedaald naar 626.

Naast Alex stond een vrouw van middelbare leeftijd, gekleed in een zwarte donzen jas tot haar knieën en een knalrode muts, sjaal en wanten. Elaine Hester was patholoog-anatoom bij het pathologisch instituut van St. Louis County. Ze reisde zo vaak door het gebied van ruim duizend vierkante kilometer, dat ze weleens voor de grap zei dat ze beter haar huis in Duluth kon verkopen en in een camper kon gaan wonen. 

Met haar want gebaarde Elaine nu naar de besneeuwde greppel, waarin de verdroogde toppen van lisdodden nog door de sneeuw prikten. 

‘Wat kun je ons vertellen, Elaine?’ vroeg Jason, al had zijn meldkamercentraliste, Marjorie, hem al het een en ander over de gevonden vrouw verteld. Hij liep voor het team uit naar de greppel en zag een vrouw, gehuld in een spijkerbroek en een trui, languit in de sneeuw liggen met het gezicht omlaag. 

De vrouw droeg geen jas, muts of sjaal. Aanvankelijk was de sneeuw gesmolten door haar lichaamswarmte, daardoor was ze er tot aan haar oren in weggezonken. Toen de dood de warmte uit haar lichaam had verdreven, was de gesmolten sneeuw om haar heen opgevroren. Een wit laagje had zich vastgezet op haar rode trui.

‘Vrouw, midden tot eind twintig. Tijdstip van overlijden zou gisteravond kunnen zijn,’ verklaarde Elaine op haar bekende afstandelijke manier. Ze had een camera in haar hand en waarschijnlijk had ze al een aantal foto’s genomen. ‘Ik wilde het lichaam niet verplaatsen voor nadere inspectie totdat jij was gearriveerd, Cash. Heb je de BCA al gebeld?’

‘Ze zijn onderweg. We kunnen verdergaan met het in kaart brengen van de plaats delict. De BCA zal ons helpen als het nodig is. Dus gisteravond, hè?’

‘Ik vermoed dat ze hier rond middernacht is gedumpt, of zoiets.’

Jason keek naar Alex, die zijn wenkbrauwen een paar keer op en neer bewoog. Achter Elaines rug moesten ze weleens lachen om het feit dat ze altijd ‘of zoiets’ achter woorden plakte als ze niet precies kon zijn.

‘Hoe weet je dat ze is…’ Jason maakte zijn blik los van het lichaam en keek naar de gleuf in de sneeuw naar de weg. De sporen van een lichaam dat over de sneeuw gleed waren duidelijk zichtbaar. ‘Juist. Gedumpt.’

Jason tuurde naar voetafdrukken op de grond. Ze moesten wel van Elaine en Alex zijn, want ze waren aan deze kant van het lichaam gebleven. Dat was het sterkte punt van Elaine: onberispelijk forensisch onderzoek.

Met een grote boog liep Jason om het hoofd van het slachtoffer in de greppel heen naar de weg. Intussen maakte Elaine de ene foto na de andere, om elk detail van de plaats delict vast te leggen. 

Hoewel ze zich nog binnen de stadsgrens bevonden, was dit geen hoofdweg. Het was een van de vier weggetjes die uit de stad kwamen. Twee liepen dood, en twee voerden nog dieper de Boundary Waters Canoe Area Wilderness in, een gebied van ruim vierhonderdduizend vierkante kilometer in het Superior National Forest aan de Canadese grens. De enige mensen die deze weg gebruikten, waren de twee gezinnen die zo’n vijftien kilometer buiten Frost Falls woonden. 

Er waren geen diepe sporen te zien in de sneeuw, die was vermengd met het grind van de onverharde weg. Het leek erop dat een voertuig hard weg was gereden, nadat iemand zich had ontdaan van bewijs. Op de plek waar het grind overging in dood gras, dat allang schuilging onder een dikke laag sneeuw, zag Jason wel voetafdrukken.

Ze waren zo smal, dat ze van een vrouw moesten zijn. ‘Zei Marjorie dat de melding is gedaan door een vrouw?’ vroeg hij aan Alex.

‘Ja, sir,’ antwoorde Alex. ‘Het telefoontje kwam van Susan Olson, die bij The Moose werkt, eh… achterin.’

Jason wist zeker dat Alex diep bloosde onder zijn thermische gezichtsmasker. Achter in The Moose werd elke zaterdagavond een goedkope stripact opgevoerd. De show hield voornamelijk in dat Susan zich verkleedde in een aantal knullige Halloweenkostuums, die haar een stuk beter hadden gepast toen ze nog op de middelbare school had gezeten. 

‘Miss Olson was met de auto onderweg naar haar tante, toen ze iets zag glinsteren in de greppel,’ vervolgde Alex.

Jason schuifelde weer omlaag in de greppel en ging opzij voor Elaine, die om het hoofd van de dode vrouw heen stapte. ‘Hoe staat het met bewijsmateriaal?’ vroeg hij aan Alex.

‘Alleen het lichaam en de kleding aan het lichaam. Geen telefoon, bril of andere persoonlijke eigendommen die eventueel uit haar zakken kunnen zijn gevallen. Zodra Elaine me toestemming geeft, pak ik het stoffelijk overschot in. Zijn er daarboven nog sporen?’

‘Ik weet zeker dat ze van degene zijn die heeft gebeld. Maar neem er foto’s van, Elaine. We zullen moeten zien of Susans gevoel voor mode zich uitstrekt tot een paar Sorel-laarzen in maat achtendertig, als ik het bij het goede eind heb.’

‘Natuurlijk,’ merkte Elaine op. ‘Het fijne van sneeuw is dat de voetafdrukken er goed in bewaard blijven. Ik hoop dat Ryan Bay meekomt met het team van de BCA.’

De blik die Jason haar toewierp, verborg niet dat hij de man niet kon uitstaan. Hij wist niet precies waarom hij een hekel aan hem had, want hij had de man maar twee keer ontmoet, maar er was iets aan hem.

Blijkbaar merkte Elaine de afkeurende uitdrukking op zijn gezicht op, want ze haalde haar schouders op. ‘Hij is knap. En gemakkelijk in de omgang. Ik kan doen wat ik moet doen, zonder dat hij de leiding wil overnemen.’

‘Knap,’ herhaalde hij mompelend. Ze had zijn afkeer netjes in een woord gevangen. Knap. Wat betekende dat in vredesnaam? En wat had een man eraan om knap te zijn als hij in dit kleine stadje woonde? Niets, tenminste niet als hij op zoek was naar een relatie. Er was hier voor zover het mannelijk oog kon zien, geen vrouw die in aanmerking kwam.

‘Geen zorgen, Cash. Je bent nog steeds de meest sexy politiechef in St. Louis County,’ zei Elaine, terwijl ze de lens op haar camera scherpstelde, ‘maar als je me geen afspraakje laat regelen voor jou en mijn nichtje…’

Het nichtje. Ze noemde haar elke keer wanneer ze moesten samenwerken. Maar Jason was doodsbang voor blind dates. Zijn broer Joe had er een keertje een gehad, en die vrouw had hem daarna nog wekenlang gestalkt. Brr!

‘Zei je laatst niet dat ze aan de korte kant was?’ vroeg Jason met een knipoog naar Alex.

‘Meisjes die klein van stuk zijn, hebben ook liefde nodig, Jason.’ De vrouw, die zelf maar één meter zevenenvijftig was, lachte. ‘Grapje. Ik weet dat ze niet jouw type is.’

Peinzend ging Jason op zijn hurken naast de dode vrouw zitten. Als Elaine echt wist wat zijn type was – ha, natuurlijk wist ze dat! Net als iedereen in de regio. Roddels verspreidden zich hier sneller dan via de sociale media. 

Hij richtte zijn aandacht op het stoffelijk overschot en tilde met zijn gehandschoende hand het lange zwarte haar op dat het gezicht van de vrouw bedekte. Haar huid was bleek en blauw. Haar lippen paars. Aan de wimpers van de gesloten oogleden kleefden ijskristallen. Er waren geen zichtbare sporen van een worsteling of bloed. Ze was jong. Knap. Hij had haar niet eerder in Frost Falls gezien, en hij had alle gezichten van het stadje goed in zijn geheugen. Was ze hier om het leven gekomen? Ze kon overal zijn vermoord. De dader kon vanuit een ander stadje hiernaartoe zijn gereden om haar hier te leggen.

Alle drie tegelijk zagen ze de zwaailichten in de verte.

‘Daar komt de BCA,’ zei Elaine. ‘We zullen het bewijs met hen doornemen en dan het stoffelijk overschot opbergen in de lijkzak.’

‘Breng je het naar Duluth?’ vroeg Jason.

‘Ja,’ antwoordde ze. ‘Rijd je achter me aan voor de autopsie?’

‘Doe je die vanochtend nog?’ Het was ongeveer een uur rijden naar Duluth.

Ze schudde haar hoofd. ‘Waarschijnlijk niet. Maar na de lunch moet lukken. Kun je er rond één uur zijn?’

‘Jazeker.’

De witte SUV met het logo van de BCA op de zijdeur kwam een paar meter achter de patrouillewagen van Alex tot stilstand. Het leek erop dat de bestuurder aan het bellen was. 

Jason tuurde ingespannen door de voorruit, maar hij kon niet zien wie de bestuurder was. Knap, hè? Waarom zat die rare opmerking hem dwars?

Het zat hem niet dwars. Echt niet. Hij had al genoeg aan zijn hoofd. En hij was niet het type om jaloers op andere kerels te zijn.

Zijn blik ging over het lichaam van de onbekende vrouw. Knap. En veel te jong. Het was zo treurig. ‘Had ze een legitimatiebewijs bij zich?’

‘Nee, maar ze is waarschijnlijk Canadees,’ zei Elaine.

Verrast trok Jason een wenkbrauw op. 

Met de top van haar zaklamp duwde Elaine het haar van de vrouw opzij. Vlak onder het oor van het slachtoffer bevond zich een heel kleine, rode tatoeage van een esdoornblad.

‘Aha.’ Er verschenen rimpels in Jasons voorhoofd. ‘Hé, zijn dat wurgsporen in haar hals?’

‘Ja.’ Snel maakte Elaine een paar close-upfoto’s van de striemen. ‘Daar heb je je sporen van een worsteling. Het arme kind.’ Ze legde het haar van het slachtoffer weer precies zo terug als het eerst had gelegen en kwam overeind. ‘Het lijkt erop dat je een moordzaak te pakken hebt.’

Dat had hij al vermoed. Hoewel het weer in de winter verraderlijk en soms zelfs dodelijk kon zijn, wees het bewijsmateriaal er duidelijk op dat er opzet in het spel was geweest. ‘We zullen zorgen dat de BCA hier een beetje voortmaakt, en dan ga ik met Susan Olson praten,’ zei Jason.

Jason had al veel narigheid gezien, en hij was niet van plan om de een of andere psychopaat met een moord te laten wegkomen. Bovendien was dit zijn eerste grote zaak sinds zijn vernederende ontslag bij de CIA. De timing was lachwekkend of juist perfect – het was maar net hoe hij het bekeek. Want hij had zojuist bericht ontvangen dat er zou worden bezuinigd op het politiebureau. Waarschijnlijk zou het sluiten in maart. De meldingen uit Frost Falls zouden dan moeten worden verdeeld over de regio. 

Het argument was dat het betalen van Jasons magere salaris voor het kleine stadje niet meer te dragen zou zijn. Maar in het bericht werd ook gesteld dat het niet noodzakelijk was om iemand in dienst te hebben die voornamelijk een kinderoppas was voor het stadje en die nooit te maken had met echte criminaliteit.

Dat was hard aangekomen. Hij was geen kinderoppas. Zeker, hij had deze baan uit wanhoop aangenomen. De CIA uitgeknikkerd worden was geen hoogtepunt in het leven van een man. Toch had hij er iets van gemaakt. En hij had het echt behoorlijk druk, met de meldingen over huiselijk geweld, stroperij en… het naaktlopen.

Het was tijd om tegenover iedereen die zo op hem lette, te bewijzen dat hij niet incompetent was. En met een beetje geluk? Misschien herwon hij dan zijn trots en kreeg hij een tweede kans.


Hoofdstuk 2

 

 

 

Negen uur ’s ochtends op een luie zondag 

 

De meeste inwoners van Frost Falls zaten in de kerk in het naburige stadje of in The Moose achter een bord wafels met spek. De meeste, maar niet allemaal.

Susan Olson gaapte en wreef met haar hand over haar lange warrige rode haar. Om haar ogen zaten donkere vegen uitgelopen make-up, eentje waaierde uit tot aan haar slaap. Ze droeg een T-shirt van de rockband de Black Veal Brides en een knalroze joggingbroek. Ze had in hetzelfde jaar haar diploma van de middelbare school gehaald als Jason. Maar waar hij was geboren en getogen in Crooked Creek, een stadje negentig kilometer verderop, woonde Susan al haar hele leven in Frost Falls.

Opnieuw geeuwde ze uitgebreid. ‘Meent u dit? Weet u wel hoe laat het is, chef Cash?’

‘Ja, dat weet ik,’ antwoordde Jason, zijn hoofd afwendend van de harde wind die om de voorkant van het huis gierde. ‘Ik hoorde dat je vanochtend iets interessants hebt gevonden.’

‘Ik wist wel dat u zou langskomen. Maar ik dacht alleen dat u dit op een fatsoenlijker tijdstip zou doen. Kom binnen.’

Jason stapte het piepkleine jarenveertighuis binnen. Op de vloer van de woonkamer lag groen pluizig tapijt, de muren waren roze geverfd en – zat er glitter op? Hij bleef op het kleedje bij de deur staan omdat de zolen van zijn laarzen vol aangekoekte sneeuw zaten. ‘Ik heb maar een paar vragen, en dan kun je terug naar bed,’ zei hij. ‘Ik weet dat je altijd druk bent op zaterdagavond. Echt, ik zou je liever niet storen, maar er is een vrouw vermoord.’

‘Is ze vermoord?’ Susans ogen gingen iets verder open. Ze drukte haar hand tegen haar buik. ‘Ik dacht dat ze misschien was doodgevroren, of zoiets. O, mijn god! Ik herinner me haar nog. Ik bedoel, ik heb het lichaam niet aangeraakt, maar ik heb wel haar gezicht gezien. Ik ga op zondag altijd even kijken hoe het met mijn tante gaat, zelfs als ik doodmoe ben na mijn late dienst.’

‘Je…’ Jason boog zich iets naar voren om er zeker van te zijn dat hij het goed had gehoord en haalde het notitieblokje dat hij altijd bij zich had uit de binnenzak van zijn jas. ‘Je herinnert je haar?’ vroeg hij met zijn pen in de aanslag. ‘De vrouw in de greppel?’

‘Haar en nog drie anderen. Ze waren met Lisa Powell. Waarschijnlijk was een van hen jarig. Ze waren ontzettend dronken, gisteravond. Maar de vrouw in de greppel komt niet uit de buurt, denk ik. Want ze kwam me niet bekend voor.’

Jason knikte terwijl hij de informatie noteerde.

‘Ze gaf me tien dollar fooi,’ zei Susan met een glimlachje. ‘Dat gebeurt niet vaak, dat kan ik je wel vertellen. De mensen in dit stadje zijn zo krenterig.’

‘En ze was in gezelschap van Lisa Powell en… Weet je de namen van de andere twee?’

‘Hannah Lindsey en een wat oudere vrouw. Misschien was dat de moeder van een van hen. Ze zijn allemaal ouder dan ik, weet je.’ Ze stak één heup naar voren en schudde haar haren naar achteren met een zwiep van haar hand. ‘Ik schat dat ze zeker achter in de dertig waren!’

Jason schatte dat Susan rond de dertig was, net als hij. ‘Dat doet er nu niet toe,’ zei hij. ‘Hoelang bleven de vrouwen in The Moose? Zijn ze allemaal tegelijk weggegaan? Wie keken er nog meer naar je optreden?’

Susan geeuwde opnieuw. ‘Dat zijn veel vragen, Cash.’

‘Ik weet het. Heb je koffie?’

‘Ja, maar ik wil niet klaarwakker worden. Meestal slaap ik tot vier uur op zondag. Moeten we dit echt nú doen?’

‘Dat moet. Op dit moment kun je je meer details herinneren dan later. En ik heb over een paar uur een afspraak in Duluth die ik niet mag missen.’

‘Goed dan,’ zei ze met een diepe zucht. ‘Mijn vriend heeft me voor kerst zo’n duur koffiezetapparaat gegeven. Ik maak wel een kopje voor je. Maar schop eerst je natte laarzen uit voordat je over mijn tapijt loopt, oké, Cash?’

‘Natuurlijk.’ Nadat hij zijn laarzen had uitgedaan, volgde hij Susan naar de keuken, waar een vreemde verzameling varkentjes met zonnebrillen zo’n beetje elk oppervlak bedekte, tot het serviesgoed en de lichtarmaturen aan toe.

 

Yvette LaSalle wandelde door de krappe gangpaden van de kleine kruidenierszaak die zich in het centrum aan Main Street bevond. Het ijs op haar zwarte haar dat onder haar gebreide muts vandaan piepte, smolt en druppelde omlaag langs haar nek. Als ze haar jas niet goed dichtritste en haar sjaal strak omwikkelde als ze zo weer naar buiten ging, zou het stroompje smeltwater bevriezen en – Dieu!

Waarom Minnesota? Van alle plaatsen ter wereld. En om het leven nog minder aangenaam te maken, was het januari. Sinds ze hier was aangekomen, was de temperatuur nog niet boven de min twaalf geweest. Natuurlijk hadden ze ook sneeuw en kou in Frankrijk, maar niet zo afschuwelijk snijdend als hier. Deze plek was niet bedoeld voor mensen. Echt niet.

Maar ze zou het wel overleven. Als dit een test was, zou ze zich er met glans doorheen slaan, zoals ze met elke uitdaging in haar leven deed. 

Ze keek om zich heen. Dit kleine winkeltje, genaamd Olson’s Oasis, verkocht primaire levensmiddelen, toiletartikelen, visaas en vistuig voor de idioten die in dit weer gaten boorden in het bevroren meer om te vissen, en heel veel goedkoop bier. Achter de vrieskisten bevond zich een kleine wasserette met twee wasmachines en een min of meer werkende droger. Het winkeltje was ook een afgiftepunt voor bestellingen; blijkbaar bezorgde UPS niet verder dan Main Street.

Frost Falls was het laatste bolwerk van de beschaving voordat het reusachtige Superior National Forest begon dat de staat bedekte en het land tooide met flora, fauna en talloze meren. Dit kleine stadje deed Yvette denken aan het dorpje in Zuid-Frankrijk waar haar grootouders hadden gewoond. Alleen had Frost Falls meer sneeuw. Zo. Veel. Sneeuw.

‘Overleven,’ mompelde ze vastberaden, maar toen rolde ze met haar ogen. Hoe had ze ooit kunnen dromen dat een vakantie van haar werk in het prachtige Lyon meer uithoudingsvermogen zou vergen dan die baan zelf? Mentaal uithoudingsvermogen, welteverstaan.

Maar dit was geen vakantie. 

Iets wat ‘lutefisk’ werd genoemd, lag in plastic verpakt achter de glazen schuifdeur van de vrieskist. Besluiteloos staarde ze naar het pakje. Zou ze het proberen, of niet? Toen schudde ze haar hoofd. Als ze zich het gesprek dat ze vorige week met de eigenaresse van de winkel had gevoerd goed herinnerde, was lutefisk witvis die in loog was gelegd om hem langer te kunnen bewaren. Het was een traditioneel Scandinavisch gerecht, dat de inwoners van Frost Falls schijnbaar graag aten met heel veel gesmolten boter erop. 

Niets voor haar.

Verse groente en fruit waren niet te krijgen in deze tijd van het jaar, dus leefde Yvette op diepvriesmaaltijden en voorverpakte salades uit het koelvak. 

Haar baas bij Interpol, Jacques Patron, kon haar nu elk moment bellen. Het is tijd om naar huis te komen, Amelie. De kust is veilig. Elke dag hoopte ze op dat telefoontje.

Tenzij hij haar al had geprobeerd te bellen. Vlak voordat ze de winkel binnen was gegaan, had ze namelijk een raar ophangtelefoontje gehad. Het nummer was verborgen geweest.

‘Yvette?’ had een mannelijke stem gevraagd. 

Automatisch had ze met ja geantwoord. Daarna was de verbinding verbroken.

Iemand die een verkeerd nummer had ingetoetst, wist in het algemeen niet de naam van degene die hij per ongeluk had gebeld. Een valse naam, om precies te zijn. Was het Jacques geweest? Hij had niet als Jacques geklonken. Maar goed, de man had alleen haar naam gezegd, en het was lastig om iemand te identificeren met behulp van slechts één woord. En zou haar baas haar schuilnaam of haar echte naam hebben gebruikt?

Het telefoontje was niet iets om te licht op te vatten, maar ze kon niet simpelweg Interpol bellen om hun te vragen het na te trekken. Op dit moment was het de bedoeling dat ze ondergedoken bleef. Alleen haar baas kende haar verblijfplaats. Als ze straks terug was in de blokhut, zou ze het nummer van haar baas proberen.

Nadat ze een zak diepvrieserwten in haar plastic mandje had gegooid, liep ze naar het schap met brood. Geen knapperig vers stokbroodje te bekennen. Maar iets wat ‘Tasty White’ heette, leek goed te worden verkocht. Ze liet het slappe brood in haar mandje vallen. Misschien kon ze de muffe fabriekssmaak verdoezelen met de rabarberjam uit het welkomstpakket dat ze bij aankomst in de blokhut had aangetroffen. 

Toen het belletje boven de deur van de winkel ging, gluurde ze over de lage planken naar de ingang. Een paar tieners, gehuld in dikke winterkleding en met hun helmen nog op, maakten grappen over het konijn dat ze op hun snowscooters hadden achtervolgd door de stad.

Stad? Meer een noodlijdend dorp met alleen een supermarkt annex postkantoor annex viswinkel annex wasserette en een bar annex restaurant annex stripclub… Jazeker, The Moose bood op zaterdag vanaf tien uur ’s avonds ‘sensuele gesprekken’ en ‘erotische dans’ aan in het achterste hoekje van de zaak. Maar ze serveerden er ook stevige maaltijden en Yvettes maag knorde.

Haar blik gleed van de jongens naar buiten, door het met ijs beslagen raam. Had die zwarte SUV zojuist al voor The Moose gestaan? Hij zag er te schoon uit. Geen gebutste roestbak, zoals de meeste mensen hier hadden. En er lag geen grijzig laagje op van het zout dat ze hier kwistiger over hun wegen strooiden dan over hun maaltijden. De kentekenplaat kon ze niet zien, dus ze kon niet bepalen of het een huurauto was.

Yvette was alert op een dreiging die in de lucht hing, al kon ze niet precies zeggen wát er dan dreigde. Het deed haar denken aan toen ze nog in het veld had gewerkt als geheim agente. Iemand die in het veld werkte, moest zich constant bewust zijn van haar omgeving. Het was verstandig om die instelling nu ook te omarmen, in dit stadje dat niet haar eigen stadje was.

Als ze zo klaar was met de boodschappen, zou ze de SUV nog eens wat beter bekijken.

De tieners betaalden voor hun blikjes frisdrank en liepen lachend de winkel uit. 

Yvette liep naar de kassa en zette haar mandje op de toonbank.

‘Bonjour, Yvette.’ Colette, de Canadese eigenaresse van het winkeltje, friemelde aan haar roze schort met stipjes. Eronder droeg ze een strakke zwarte coltrui en broek. ‘Doe maar twintig dollar,’ zei ze.

Yvette, die een band had met de vloeiend Franssprekende Colette, wierp een blik in haar mandje. Ze had zeker voor dertig dollar in haar mandje liggen! Ze was niet gewend aan vriendelijkheid, en Colettes gulheid voelde als een warm zomerbriesje dat langs haar ijzige nek streek. Wat had ze dat hard nodig, de laatste tijd.

Nadat ze Colette het geld had gegeven, hielp die haar om alle boodschappen in de rugzak te proppen die ze gebruikte voor haar tripjes naar de winkel. 

Twee keer per week reed Yvette op de sneeuwscooter naar het stadje, iets waar ze zich op was gaan verheugen. Ondanks de temperatuur van min twaalf was het vandaag stralend zonnig. Frisse lucht en een mooi landschap deden een meisje goed, daar kon ze niet omheen. Ze nam altijd haar fotocamera mee en stopte vaak om foto’s te maken. Het was een goede dekmantel voor een agent. Fotografie was echter werkelijk een hobby van haar, en ze wilde er graag beter in worden. 

‘Très chic, die wollen legging,’ merkte Colette op terwijl ze haar blik over Yvettes benen liet glijden. ‘Maar je moet wel een sneeuwbroek aan als je er in dit weer met de sneeuwscooter op uit gaat.’

‘Ik heb laagjes aan.’ Yvette schudde met haar been. Haar zware laarzen waren gevoerd met kunstbont, en de legging had witte sneeuwvlokjes op een blauwe achtergrond. Daaronder droeg ze een lange thermo-onderbroek, een kledingstuk waarvan ze het bestaan niet had geweten totdat ze in deze toendra was gearriveerd. En over dat alles heen droeg ze een gewatteerde donzen jas. De rugzak op haar schouders hijsend liep ze naar de deur. 

Colette schoot om Yvette heen en trok haar rits tot bovenaan dicht. Daarna gaf ze nog een ruk aan Yvettes sjaal. ‘Heb je geen helm om je oren warm te houden?’ vroeg ze. Ze keek naar Yvettes gebreide muts met de rode pompon erop. ‘O, jullie buitenlanders! Het verbaast me dat jullie oren er niet af vriezen. Het is buiten kouder dan de nagels van een ijsbeer. Uff da.’ De vrouw huiverde.

‘Bedoel je niet: mon Dieu?’ vroeg Yvette, die haar sjaal gladstreek. Het ding paste toevallig bij haar legging. Eén-nul voor haar modegevoel, dacht ze wrang.

Colette lachte. ‘Minnesota is in mijn bloed gekropen, chère. Hier is het: uff da. Zal ik een helm voor je bestellen?’ Ze gaf een klopje op Yvettes pompon. ‘We bestellen direct bij de leverancier in Duluth. Het duurt maar een dag of twee. Sommige van die helmen zijn zelfs elektronisch, zodat je verwarming aan kunt zetten en naar muziek kunt luisteren.’

‘Dat klinkt perfect. De helm die in het huisje klaarlag, is te groot voor me. Hij draait om mijn hoofd, en dan blokkeert hij mijn zicht. Bedankt, Colette.’

‘Ga je wat eten bij The Moose? Ik zie daar de sneeuwscooter van onze politiechef voor de deur staan. Dat is nog eens een mooi ding. En dan heb ik het niet over de sneeuwscooter.’

‘De politiechef?’ Yvette keek naar de overkant. ‘Hoezo? Wat is er dan aan de hand?’

‘O, het stelt vast niets voor. Alleen, heb je Jason Cash weleens ontmoet?’

‘Zou dat moeten?’

‘Uff da, meid, hij is de meest aantrekkelijke vrijgezel aan deze kant van de Canadese grens. Jong, knap en zo eigenwijs als de hel. Maar er is geen meisje uit onze stad dat hem lijkt te kunnen bekoren.’

‘En ik, ik heb er trek in,’ zei Yvette met een treurige blik naar de overkant. Er was zoveel dat ze al bijna twee maanden had moeten missen. Zonneschijn. Een roombotercroissantje. Een gesprek. Seks.

‘Brave meid! Zeg hallo van me tegen onze politiechef.’ Colette deed de deur open en duwde Yvette praktisch naar buiten.

Yvette zette zich schrap tegen de ijzige koude. Voor de zoveelste keer vervloekte ze het feit dat ze zo gemakkelijk had ingestemd met het voorstel om zich in het buitenland schuil te houden totdat de storm rondom haar weer was gaan liggen. 

Haar baas had deze locatie uitgekozen en haar een dekmantel verschaft. Hoewel hij niet had verteld waardoor ze precies in de problemen was geraakt, wist ze dat het iets te maken had met haar fotografisch geheugen. Het punt was dat ze nooit echt wist wat de data die ze analyseerde, te betekenen hadden. Voor haar waren het losse lijstjes met informatie, zonder context of logisch verband. 

De sneeuw knerpte onder haar laarzen toen ze de tweebaansweg overstak. Voor The Moose stond een aantal pick-uptrucks geparkeerd met sneeuwkettingen om de banden. Daarnaast stond een van de indrukwekkendste sneeuwscooters die ze hier had gezien. Terwijl ze erlangs liep, vergat ze de geheimzinnige SUV. Bewonderend bekeek ze het glanzende zwarte voertuig met de neongroene versieringen. Met zijn aerodynamische vorm was dat gemaakt voor snelheid.

De eigenaar van dit racemonster was dus knap? En vrijgezel?

Ze was niet op zoek naar romantiek, dat was zeker. Maar een vrouw kon niet overleven op oude afleveringen van Sex and the City en haar vibrator. Ze kon de man best even bekijken, toch? 

Al ging ze officieel natuurlijk alleen naar binnen voor het eten.


Hoofdstuk 3

 

 

 

Vol interesse nam Jason de vrouw op die aan de bar van het restaurant zat. Er stonden maar twee krukken tussen hen in. 

Na binnenkomst had ze haar rugzak op de grond gezet en haar gebreide muts afgedaan, waardoor er een prachtige bos lang zwart haar was onthuld. Toen ze de rits van haar jas omlaag had getrokken, was er een blauwwitte wollen trui tevoorschijn gekomen met rendieren en sneeuwvlokken. 

Het kledingstuk zag eruit als een van Marjories breiprojecten. Zelf had hij ook zo’n lelijke trui – met een rendier en rendiersporen, als het tenminste geen rendierpoep was – maar hij droeg het breisel met trots, omdat iemand dat speciaal voor hem had gemaakt.

De vrouw aan de bar was geen inwoonster van Frost Falls. En juist vandaag was hij extra bedacht op onbekenden. Vanochtend was er namelijk een onbekende dode op zijn radar verschenen. Tijdens zijn lunchpauze was hij bij de autopsie aanwezig geweest. 

Op de terugweg had hij op Main Street een glanzende SUV opgemerkt, die niet van iemand uit het stadje was. Hij had de nummerplaat nagetrokken. De wagen behoorde toe aan een inwoner van Duluth. De eigenaar had geen strafblad en was ook nooit betrokken geweest bij een ongeluk. Hij werkte bij een Perkins-restaurant. Waarschijnlijk was de man in de stad op bezoek bij vrienden.

En nu zat Miss America vlak bij hem.

Ze bestelde muntthee en de clubsandwich met extra bacon. 

Met een knipoog zei de serveerster tegen de vrouw dat ze blij was dat ze eindelijk de thee kon gebruiken die al jaren onder de toonbank lag te verstoffen.

Jason grinnikte toen hij de onbekende vrouw daarop in elkaar zag krimpen. ‘Er zijn hier niet veel mensen die theedrinken,’ merkte hij op. ‘Ik heb u nog niet eerder in The Moose gezien. Bent u hier op doorreis?’

‘In zekere zin wel, ja.’ 

Haar accent klonk hem bekend in de oren. Ze was een exotische schoonheid met een olijfkleurige huid en fijne trekken. Felblauwe ogen schitterden onder haar delicaat gewelfde, zwarte wenkbrauwen. Ze paste niet in het doorsneeprofiel van de Scandinaviërs die een groot deel van de bevroren toendra in Minnesota bevolkten. Beeldschoon was ze ook, veel mooier dan gemiddeld. En ze leek geen spoortje make-up te dragen. Dat lippen van nature zo rood konden zijn…

Hij schudde de bitterzoete herinnering aan rode lippen en heimelijke knipoogjes van zich af. Vreemd dat hij nog niets over deze prachtige vrouw had gehoord via het roddelcircuit. Met een glimlach draaide hij zich naar haar toe op zijn kruk. ‘Mijn naam is Jason Cash,’ zei hij. ‘Ik ben de plaatselijke politiechef.’

Tenminste, voor de komende maanden nog. Als en wanneer hij deze baan kwijtraakte… Wat had hij dan overgehouden aan de jaren dat hij zijn land en dit kleine stadje had gediend?

Niet verdomd veel.

‘Aangenaam kennis te maken, chef Cash. Ik ben Yvette LaSalle. Ik ben niet echt op doorreis in dit gezellige stadje, hoor. Ik ben hier al een paar weken. Voor een, eh… vakantie. Vandaag was ik aan de overkant voor boodschappen, en toen besloot ik hier wat te eten.’

‘LaSalle.’ Dan moest ze Frans-Canadees zijn. Weg met het Miss America-idee! Te vervangen door, eh… Haar toon had niet het rafelrandje dat zo typerend was voor het Canadese accent. Interessant. Trouwens, hij herinnerde zich nu opeens dat hij Marjorie vorige week iets had horen zeggen over een nieuwkomer in The Moose. Maar waarom had Marjorie niet verteld dat deze vrouw oogverblindend mooi was? Meestal waren haar roddeltjes veel preciezer. ‘Ik ben blij dat onze paden elkaar vandaag hebben gekruist,’ zei hij.

De serveerster zette Yvettes bord en thee voor haar neer.

‘Vindt u het erg als ik naast u kom zitten?’ vroeg hij. ‘Dan hoeven we niet door het restaurant naar elkaar te schreeuwen?’

‘Ga uw gang.’ Ze trok een plakje bacon uit haar sandwich en kauwde op het knapperige spek. ‘Mmm, vlees, wat heb ik je gemist.’

‘Eet je om een of andere reden geen vlees meer?’

‘Ik ben vegetariër,’ zei ze, in het volgende plakje bacon prikkend. Toen wierp ze er een minachtende blik op. ‘Of liever gezegd: dat wás ik.’ Ze nam een grote hap van de sandwich. ‘Mon Dieu, wat is dat lekker!’

Miss France, besloot hij. Hij had maar één keer een klus in Parijs gekregen toen hij nog voor de CIA had gewerkt. Daardoor kende hij een handjevol Franse woordjes, want hij was waardeloos in het leren van vreemde talen. ‘Ik denk niet dat je die
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